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(Acts whose publication is obligatory)

COMMISSION REGULATION (EEC) No 1977/78
of 17 August 1978

fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in cereals(!), as last amended by
Regulation (EEC) No 1254/78 (%), and in particular
Article 13 (S5) thereof,

Whereas the import levies on cereals, wheat and rye
flour, and wheat groats and meal were fixed by Regula-
tion (EEC) No 1815/78 (}) and subsequent amending
Regulations ; ’

Whereas it follows from applying the provisions
contained in Regulation (EEC) No 1815/78 to the

offer prices and today’s quotations known to the
Commission that the levies at present in force should
be altered as shown in the Annex to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies to be charged on products listed in
Article 1(a), (b) and (c) of Regulation (EEC) No
2727/75 are hereby fixed as shown in the table
annexed to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 18 August
1978.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 17 August 1978.

(") OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
(2) O] No L 156, 14. 6. 1978, p. 1.
() OJ No L 210, 1. 8. 1978, p. 4.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEX

to the Commission Regulation of 17 August 1978 fixing the import levies on cereals and

on wheat or rye flour groats and meal

(u.astonne)
CCT
heading Description Levies
No
10.01 A Common wheat, and meslin 83-87
1001 B Durum wheat 126-24 (1) (°)
10.02 Rye 84-51 ()
10.03 Barley 8294
10.04 Oats 7174
1005 B Maize, other than hybrid maize for
sowing 7829 (2) (%)
10.07 A Buckwheat 0
10.07 B Millet 66-46 (*)
10.07 C Grain sorghum 7878 (%)
10.07 D Canary seed ; other cereals 0 (3
1101 A Wheat or meslin flour 127-52
11.01 B Rye flour 129-06
11.02 Ala) Durum wheat groats and meal 20567
11.02A1b) Common wheat groats and meal 13770

(!) Where durum wheat originating in Morocco is transported directly from that country to the
Community, the levy is reduced by 0-50 u.a./tonne.

(3) Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the French overseas depart-
ments, the levy is reduced by 6 u.a./tonne as provided for in Regulation (EEC) No 706/76.

(>) Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the Community the levy is
reduced by 1-50 u.a./tonne.

() Where millet and sorghum originating in the ACP or OCT is imported into the Community
the levy is reduced by 50 %.

(*) Where durum wheat and canary seed produced in Turkey are transported directly from that
country to the Community, the levy is reduced by 0-50 u.a./tonne.

(®) The import levy charged on rye produced in Turkey and transported directly from that
country to the Community is laid down in Council Regulation (EEC) No 1180/77 and
Commission Regulation (EEC) No 2622/71.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1978/78
of 17 August 1978

fixing the premiums to be added to the import levies on cereals, flour and malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organ-
ization of the market in cereals ('), as last amended by
Regulation (EEC) No 1254/78 (?), and in particular
Article 15 (6) thereof,

Whereas the premiums to be added to the levies on
cereals and malt were fixed by Regulation (EEC) No
1816/78 (3) and subsequent amending Regulations ;

" Whereas, on the basis of today’s cif prices and cif
forward delivery prices, the premiums at present in
force, which are to be added to the levies, should be

altered as shown in the tables annexed to this Regula-
tion,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The scale of the premiums to be added, pursuant to
Article 15 of Regulation (EEC) No 2727/75, to the
import levies fixed in advance in respect of cereals
and malt i1s hereby fixed as shown in the tables
annexed to this Regulation.

Avrticle 2

This Regulation shall enter into force on 18 August
1978.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

s States.

Done at Brussels, 17 August 1978.

(') OJ No L 281, 1. 1. 1975, p. 1.
(2) OJ No L 156, 14. 6. 1978, p. 1.
() OJ No L 210, 1. 8. 1978, p. 6.

For the Commission
Finn GUNDELACH
Vice-President
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ANNEX
to the Commission Regulation of 17 August 1978 fixing the premiums to be added to the
import levies on cereals, flour and malt
A. Cereals and flour
(1.a/tonne)
CCT Current Ist period 2nd period 3rd period
heading Description
No 8 9 10 1
1001 A Common wheat, and meslin 0 0-16 0-16 0
1001 B Durum wheat 0 0 0 2-21
10.02 Rye 0 0 0 0
10.03 Barley 0 0 0 0
10.04 Qats 0 0 0 0
1005 B Maize, other than hybrid maize for sowing 0 0 0 0
1007 A Buckwheat 0 0 0 0
10.07 B Millet 0 0 0 0
1007 C Grain sorghum 0 0 0 0
10.07 D Other cereals 0 0 0 0
11.01 A Wheat or meslin flour 0 0-21 0-21 0
B. Malt
(u.a/tonne)
CCT Ist 2nd 3ed 4th
heading Description Current period period period period
No 8 9 10 11 12
11.07 A1(a) Unroasted malt, obtained from wheat, in the
form of flour ‘ 0 0-28 0-28 0 0
11.07 A1 (b) Unroasted malt, obtained from wheat, other
than in the form of flour 0 0-21 0-21 0 0
11.07 Al (a) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, in the form of flour 0 0 0 0 0
11.07 A1I (b) Unroasted malt, other than that obtained
} from wheat, other than in the form of flour 0 0 0 0 0
1107 B Roasted malt 0 0 0 0 0
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1979/78
of 17 August 1978

fixing the minimum import levies on olive oil

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC
of 22 September 1966 on the establishment of a
common organization of the market in oils and
fats ('), as last amended by Regulation (EEC) No
1419/78 (2),

Having regard to Council Regulation No 162/66/EEC
of 27 October 1966 on trade in oils and fats between
the Community and Greece (3),

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2843/76 of 23 November 1976 laying down special
measures in particular for the determination of the
offers of olive oil on the world market (*), as amended
by Regulation (EEC) No 2361/77 (%), and in particular
Article 2 (3) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2844/76 of 23 November 1976 laying down special
measures in particular for the determination of the
offers of olive oil on the Greek market (¢), as amended
by Regulation (EEC) No 2361/77, and in particular
Article 2 (3) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1514/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil from
Algeria (?), as amended by Regulation (EEC) No
2388/77 (®), and in particular Article 5 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1521/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil from
Morocco (°), as amended by Regulation (EEC) No
2388/77, and in particular Article 5 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1508/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil from
Tunisia (1), as amended by Regulation (EEC) No
2388/77, and in particular Article 5 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No

1180/77 of 17 May 1977 on imports into the Commu-

nity of certain agricultural products originating in
Turkey ('), as amended by Regulation (EEC) No
2387/77 (*?), and in particular Article 10 (2) thereof,

OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.
OJ No L 171, 28. 6. 1978, p. 8.
O] No 197, 29. 10. 1966, p. 3393/66.
OJ No L 327, 26. 11. 1976, p. 4.
OJ No L 277, 29. 10. 1977, p. 2.
O] No L 327, 26. 11. 1976, p. 6.
O] No L 169, 28. 6. 1976, p. 24.
O] No L 278, 29. 10. 1977, p. 14.
No L 169, 28. 6. 1976, p. 43.
J No L 169, 28. 6. 1976, p. 9.
J No L 142, 9. 6. 1977, p. 10.
J No L 278, 29. 10. 1977, p. 13

Whereas, in Regulation (EEC) No 1362/76 of 14 June
1976 (1%), the Commission decided to wuse the
tendering procedure to fix the levies on olive oil;

Whereas Article 4 of Commission Regulation (EEC)
No 3188/76 of 23 December 1976 on detailed rules
for the implementation of the special measures for the
determination of offers of olive oil on the world
market and the Greek market (%), as last amended by
Regulation (EEC) No 2413/77 (%), lays down the
criteria for fixing the rate of the minimum levy;

Whereas that rate must be fixed for each of the

~ products concerned on the basis of an examination of

the world or Greek markets and of the Community
market, and also of the levy rates indicated by the
tenderers ;

Whereas account should be taken of the oil content of
products other than olive oil; whereas, however, no
levies are applied to imports of oil-cake and other resi-
dues falling within subheading 23.04 A of the
Common Customs Tariff and having an oil content of
not more than 3 % ;

Whereas account should be taken in applying the levy
of the provisions of the agreements between the
Community and certain non-member countries;
whereas, in particular, the levy must be calculated on
the basis of the levy to be collected on imports from
non-member countries ;

Whereas the application of the rules described above
to the levy rates submitted by tenderers on 14 and 15

August 1978 results in the fixing of the minimum
levies as shown in the Annex to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1-

The minimum levies on imports of olive oil shall be
as shown in the Annex.

Avrticle 2

This Regulation shall enter into force on 18 August
1978.

%) OJ No L 154, 15. 6. 1976, p. 13.
) O] No L 359, 30. 12. 1976, p. 26.
(1) OF No L 279, 1. 11. 1977, p. SS.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 17 August 1978.
For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President

ANNEX
to the Commission Regulation of 17 August 1978 fixing the minimum import levies on
olive oil
(wa./ 100 kg)
hiﬁg Greece Non-member countries
No
07.01 N II 6-00 10-00
07.03 A1l 6-00 10-00
1507 Ala) 30-00 (°) 56:00 (%)
15.07 A1b) 27-00 (°) 50-00 ()
1507 Alc) 30-00 () 54-00 (%)
1507 Alla) 31-00 58-00 (1)
1507 All b) : 4500 84-00 (?)
15.17 BT a) 14-00 25-00
15.17 B1b) 2200 40-00
23.04 A 2:00 (% 4-00 (%)

(!) For imports of oil falling within this tariff subheading :
(a) produced entirely in Algeria, Morocco or Tunisia and transported directly from any of those countries to the Community, the
levy to be collected is reduced by 3-20 u.a./100 kg;

(b) produced entirely in Turkey and transported directly from that country to the Community, the levy to be collected is reduced by
2:56 u.a./100 kg.
(3) For imports of oil falling within this tariff subheading :

(a) produced entirely in Algeria, Morocco or Tunisia and transported directly from any of those countries to the Community, the
levy to be collected is reduced by 6 u.a./100 kg;
(bj produced entirely in Turkey and transported directly from that country to the Community, the levy to be collected is reduced by
480 u.a./100 kg. :
() For imports of oil falling within this tariff subheading and produced entirely in one of the countries listed below and transported
directly from any of those countries to the Community, the levy to be collected is reduced by :
(a) Greece and Spain: 0-50 u.a./100 kg;

(b) Turkey: 18-50 u.a./100 kg provided that the operator furnishes proof of having paid the export tax applied by that country;
however, the repayment may not exceed the amount of the tax in force ;

(c) Algeria, Morocco, Tunisia : 20-50 u.a./100 kg provided that the operator furnishes proof of having paid the export tax applied by
those countries; however, the repayment may not exceed the amount of the tax in force.

(*) Pursuant in Article 3 of Regulations (EEC) No 2843/76 and (EEC) No 2844/76, no import levy is collected on oil-cake and other
residues falling within subheading 23.04 A of the Common Customs Tariff and having an oil content of not more than 3 %.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1980/78
of 16 August 1978

on the sale at prices fixed at a standard rate in advance of certain boned beef
held by the intervention agencies

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No.

805/68 ot 27 June 1968 on the common organization
of the market in beef and veal (), as last amended by
Regulation (EEC) No 425/77 (?), and in particular
Article 7 (3) thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No 79/75 of
14 January 1975 (%), as last amended by Regulation
(EEC) No 2770/77 (%), provides for the sale by
monthly tender of boned beef held by the interven-
tion agencies; whereas not all the meat offered for
tender has been allocated ;

Whereas certain quantities of meat, boned in accor-
dance with Commission Regulation (EEC) No
2630/75 of 16 October 1975 on the boning of beef
bought in by the intervention agencies (°), should be
put up for sale;

Whereas certain boned beef should be put up for sale
at prices fixed in advance in accordance with Articles
2 to § of Commission Regulation (EEC) No 216/69 of

4 February 1969 on detailed rules of application for

the disposal of frozen beef and veal bought in by inter-
vention agencies (¢), and at the same time certain
necessary derogations should be provided for, particu-
larly as regards payment for the goods;

Whereas removal from storage may be interrupted by
force majeure; whereas the intervention agencies
should therefore be permitted to take the necessary
action in such cases;

Whereas Council Regulation (EEC) No 1055/77 of 17
May 1977 on the storage and movement of products
bought in by an intervention agency (7) provides that,
in the case of products stored by an intervention
agency outside the territory of the Member State
within whose jurisdiction it falls, a different selling
price from that for products stored on that territory
may be fixed ; whereas Commission Regulation (EEC)

O] No L 61, 5. 3. 1977, p. 1.
OJ No L 10, 15. 1. 1975, p. 9.
J No L 320, 15. 12. 1977, p. 16.
J No L 268, 17. 10. 1975, p. 16.
J No L 28, 5. 2. 1969, p. 10.
J No L 128, 24. 5. 1977, p. 1.

No 1805/77 of 4 August 1977 laying down in respect
of the beef and veal sector special rules for the applica-
tion of Regulation (EEC) No 1055/77 on the storage
and movement of products bought in by an interven-
tion agency (®) fixed the method for calculating the
selling prices for such products; whereas to avoid all
confusion it should be expressly stated that the prices
fixed by this Regulation are subject to adjustment in
the case of those products; '

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Beef and Veal,

“HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. During the period 21 August to 1 September
1978, the German intervention agency shall offer for
sale up to 1000 tonnes, the Danish intervention
agency up to 3000 tonnes, the Irish intervention
agency up to 3 500 tonnes and the United Kingdom
intervention agency up to 500 tonnes of beef boned in
accordance with Regulation (EEC) No 2630/75.

2. The cuts and prices of such meat shall be as set
out in Annex I hereto.

3. The sales shall be conducted in accordance with
Articles 2 to § of Regulation (EEC) No 216/69 and
with the provisions of this Regulation.

4.  Information concerning the quantities available
and the places where the products are stored may be
obtained by prospective purchasers from the addresses
listed in Annex II hereto.

Article 2

By way of derogation from Article § (1) of Regulation
(EEC) No 216/69, the prices shall be paid as and
when the goods are removed from store, in proportion
to the quantities removed and not later than the day
preceding each removal.

()) OJ No L 198, 5. 8. 1977, p. 19.
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Article 3

By way of derogation from Article 4 (5) of Regulation
(EEC) No 216/69, if the quantities available from an
intervention agency are less than those for which
offers are received on the first day of the period
referred to in Article 1 (1), all such offers shall be
considered to have been lodged at the same’ time.

Article 4

If by reason of force majeure the purchaser is unable
to comply with the time limit set for delivery, the

intervention agency shall take such action as it
considers necessary having regard to the circum-
stances invoked.

Article 5

This Regulation shall enter into force on 21 August
1978.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 16 August 1978.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEXE [ — ANHANG I — ALLEGATO I — BIJLAGE I — ANNEX I — BILAG [

Prix de vente exprimés en unités de compte par tonne (!) — Verkaufspreise, ausgedriickt in

RE/Tonne (1) — Prezzi di vendita espressi in unita di conto per tonnellata () — Verkoop-

prijzen, uitgedrukt in rekeneenheden per ton (!) — Selling prices, expressed in units of ac-
count per tonne (!) — Salgspriser udtrykt i RE/ton (1)

1. BUNDESREPUBLIK

DEUTSCHLAND Bullen A Ochsen A

Filets 6981 6 981

Roastbeef 4056 4 000

Oberschalen 2750 2 608

Unterschalen 2625 2 575

Kugeln 2460 2 460

Hiiften 2411 2 378

Kniekehlfleisch 1 882 1810

Hessen 1 680 1 680

Diinnungen 1 500 1350

2. DANMARK Ungtyre Tyre Stude Kuvier Koer

1. kvalitet  prima 1 kvalitet 1. kvalitet

Meorbrad 6 000 5500 5 500 —

Fileter 3301 2550 © 2900 —

Ked af bagfjerdinger (med undtagel-

se af fileter og merbrad) 1925 1850 1985 —

Udbenede forfjerdinger 1730 1700 1630 —

Slag og bryst 1 264 1223 1150 1100

3. IRELAND Steers 1, 2 and Heifers 2

Fillets 6 670

Striploins 3940

Insides 2700

Outsides 2 680

Knuckles 2 534

Rumps 2950

Cube rolls 3611

Forequarters (excluding cube rolls) 1750

Plates and flanks 1 200

Brisket 1 480

Shins and shanks 1 650

&

(") Au cas o les produits sont stockés en dehors de I'Etac membre dont releve I'organisme d'intervention détenteur, ces prix sont
ajustés conformement aux dispositions du réglement (CEE) no 1805/77.

(') Falls die Lagerung der Erzeugnisse auflerhalb des fir die betreffende Interventionsstelle zustindigen Mitgliedstaats erfolgt, werden
diese Preise gemafl den Vorschriften der Verordnung (EWG) Nr. 1805/77 angepafit.

(') Qualora 1 prodotti siano immagazzinati fuori dello Stato membro da cui dipende Y'organismo detentore, detti prezzi vengono ritoc-
cati in conformita del disposto del regolamento (CEE) n. 1805/77.

(') In geval dat de produkten zijn opgeslagen buiten de Lid-Staat waaronder het interventiebureau dat deze produkten onder zich heeft
ressorteert, worden deze prijzen aangepast overeenkomstig de bepalingen van Verordening (EEG) nr. 1805/77.

(") In the case of products stored outside the Member State where the intervention agency responsible for them is situated, these prices
shall be adjusted in accordance with the provisions of Regulation (EEC) No 1805/77.

(') T tiltelde, hvor varer er oplagrede uden for den medlemsstat, hvor interventionsorganet er hjemmeherende, tilpasses disse priser i
overenstemmelse med bestemmelserne 1 forordning (EGQF) nr. 1805/77.
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4.

UNITED KINGDOM

Fillets

Striploins
Topsides
Silversides

Thick flanks
Rumps

Clod and sticking
Forerib

Pony

Shins and shanks
Thin flanks
Flank (plate)
Briskets

Steers and Heifers

7 286
3990
2765
2 607
2 541
3030
1505
2190
1752
1550

995

995
1356
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ANNEXE Il — ANHANG II — ALLEGATO Il — BIJLAGE Il — ANNEX Il — BILAG 11

Adresses des organismes — Anschriften der Interventionsstellen — Indirizzi degli orga-
nismi d’'intervento — Adressen van de interventiebureaus — Addresses of the intervention
agencies — Interventionsorganernes adresser
BUNDESREPUBLIK Bundesanstalt fir landwirtschaftliche Marktordnung (BALM)

DEUTSCHLAND : Geschiftsbereich 3 (Fleisch und Fleischerzeugnisse)

Postfach 180 107 — Adickesallee 40
D 6000 Frankfurt am Main 18
(Tel. (06 11) 55 04 61/55 05 41, Telex: 04 11 156

DANMARK : ~ Direktoratet for markedsordningerne
EF-Direktoratet
Frederiksborggade 18
1360 Kebenhavn K,
tif. (01) 15 41 30, Telex 15 137 DK.

IRELAND : Department of Agriculture, Agriculture House,
Kildare Street,
Dublin 2,
Tel. (01) 78 90 11, ext. 23 24, Telex 4280 and 5118.

UNITED KINGDOM : Intervention Board for Agricultural Produce, Fountain House,
2 West Mall, Reading RG1 7QW, Berks.
Telex : 848 302. :
Tel: 07 34 — 58 36 26.
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COMMISSION DECISION No 1981/78/ECSC
of 16 August 1978
further amending Decision No 527/78/ECSC prohibiting alignment on offers of
iron and steel products originating in certain third countries
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 73.13-50 73.63-29 73.72-33 73.75-33
COMMUNITIES, 73.13-64 73.63-72 73.72-39 73.75-34
: 73.13-65 73.64-20 73.73-23 73.75-39
Having regard to the Treaty establishing the European ;gi;'gg ;32;";? ;g;g’;‘; ;g;?:i
Coal and Steel Community, b e T o
73.13-72 73.65-23 73.73-26 73.75-49
73.13-74 73.65-25 73.73-29 73.75-63
Having regard to Commission Decision No 527/78/ 73.13-76 73.65-55 73.73-33 73.75-64
ECSC of 14 March 1978 prohibiting alignment on 73.13-78 73.65-70 73.73-34 73.75-69
offers of iron and steel products originating in certain 73.13-79 73.65-81 73.73-35 73.75.73
third countries (), as last amended by Decision No 73.13-82 73.71-21 73.73-36 73.75-79
1209/78/ECSC (2), and in particular the second para- 73.13-84 73.71-23 73.73.39 73.75-83
graph of Article 1 thereof, 73.13-86  7371-24 737372 73.75-84
73.13-91 73.71-29 73.74-21 73.75-89
Whereas the Commission has concluded arrange- 73.13-93 73.71-53 73.74-23 73.16-14
ments with Australia and Poland and it is accordingly 73.13-94 73.71-54 73.74-29 73.16-16
necessary to include these countries in the Annex to 73.13-98 73.71-55 73.74-72 73.16-17
the said Decision, together with details of the iron and 73.61-20 73.71-56 73.75-11 73.16-20
steel products covered by the arrangements in ques- 73.61-50 73.71-59 73.75-19 73.16-40
tion, : 73.62-10 73.72-11 73.75-23 73.16-51
73.62-30 73.72-13 73.75-24
73.63-21 73.72-19 73.75-29

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The following addition is hereby made to the Annex
to Decision No 527/78/ECSC:

“13. AUSTRALIA :

As regards the ECSC iron and steel products
falling within the following NIMEXE (3) codes :

73.06-10 73.08-29 73.11-14 73.13-17
73.06-20 73.08-41 73.11-16 73.13-19
73.06-30 73.08-45 73.11-19 73.13-21
73.07-12 73.08-49 73.11-41 73.13-23
73.07-21 73.09-00 73.11-50 73.13-26
73.07-24 73.10-11 73.12-11 73.13-32
73.08-01 73.10-13 73.12-19 73.13-34
73.08-03 73.10-16 73.12-21] 73.13-36
73.08-05 73.10-18 73.12-51 73.13-43
73.08-07 73.10-42  73.12-71 73.13-45
73.08-21 73.11-11 73.13-11 73.13-47
73.08-25 73.11-12 73.13-16 73.13-49

(') OJ No L 73, 15. 3. 1978, p. 16.
(?) OJ No L 147, 3. 6. 1978, p. 34.
(*) Nomenclature of goods for the external trade statistics of

the Community and statistics of trade between Member
States (NIMEXE) (OJ No L 325, 19. 12. 1977).

Ordinary steels are covered by heading Nos
73.06 to 73.13 inclusive and 73.16.

High carbon and alloyed steels are covered by
heading Nos 73.61 to 73.75 inclusive.

Semis are covered by heading Nos 73.06, 73.07,
73.61 and 73.71.

14. POLAND :

As regards the ECSC iron and steel products
falling within Common Customs Tariff ()
heading Nos 73.01, 73.02, 73.06 to 73.13 inclu-
sive, 73.15 and 73.16.

Article 2

This Decision shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities and shall remain applicable until 31
December 1978.

(*) Annex to Council Regulation (EEC) No 2500/77 of 7
November 1977 (O] No L 289, 14. 11. 1977).
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This Decision shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States. :

Done at Brussels, 16 August 1978.
For the Commission
Etienne DAVIGNON

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1982/78
| of 17 August 1978

amending Regulation (EEC) No 1937/78 introducing a countervailing charge on
peaches originating in Greece

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1035/72 of 18 May 1972 on the common organization
of the market in fruit and vegetables(!), as last
amended by Regulation (EEC) No 1766/78 (%), and in
particular Article 27 (2) thereof,

Whereas Regulation (EEC) No 1937/78 () introduced
a countervailing charge on peaches originating in
Greece ; ‘

Whereas Article 26 (1) of Regulation (EEC) No
1035/72 laid down the conditions under which a
charge introduced in application of Article 25 of that

Regulation is amended; whereas, if these conditions
are taken into consideration, the countervailing charge
on the import of peaches originating in Greece must
be amended,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The amount ‘493 units of account’ appearing in
Article 1 of Regulation (EEC) No 1937/78 is replaced
by the amount ‘6:75 units of account’.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 18 August
1978.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 17 August 1978.

(1) OJ No L 118, 20. 5. 1972, p. 1.
() OJ No L 204, 28. 7. 1978, p. 12.
() OJ No L 220, 11. 8. 1978, p. 20.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1983/78
cf 17 August 1978

altering the export refunds on malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in cereals (!), as last amended by
Regulation (EEC) No 1254/78 (%), and in particular the
second sentence of the fourth subparagraph of Article
16 (2) thereof,

Whereas the export refunds on malt were fixed by
Regulation (EEC) No 1933/78 (3);

Whereas it follows from applying the rules, criteria
and other provisions contained in Regulation (EEC)
No 1933/78 to the information at present available to

the Commission that the export refunds at present in
force should be altered as shown in the Annex to this
Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The export refunds on malt listed in Article 1 (d) of
Regulation (EEC) No 2727/75, subject to Regulation
(EEC) No 2744/75, as fixed in the Annex to Regula-
tion (EEC) No 1933/78, are hereby altered as shown
in the Annex to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 18 August
1978.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 17 August 1978.

(') OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
(?) OJ No L 156, 14. 6. 1978, p. 1.
() OJ No L 220, 11. 8. 1978, p. 11.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEX

to the Commission Regulation of 17 August 1978 altering the export refunds on malt

(1.a./ tonne)
CCT heading No Refund
1107 A I b) 6650
1107 A 1I b) 9224
11.07 B 107-49
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(Acts whose publication is not obligatory)

COMMISSION

COMMISSION DECISION
of 13 July 1978

amending Decision 76/481/EEC concerning the prolongation of farm develop-
ment plans in certain regions of Italy pursuant to Article 4 (6) of Council Direc-
tive 72/159/EEC of 17 April 1972 on the modernization of farms

(Only the Italian text is authentic)

(78/672/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Directive 72/159/EEC of 17
April 1972 on the modernization of farms (), and in
particular Article 4 (6) thereof,

Whereas the Government of Italy has applied for
authorization, pursuant to Article 4 (6) of Directive
72/159/EEC, to specify periods of up to nine years for
farm development plans, presented in or after 1978, in
the Mezzogiorno and the depressed areas of north and
central Italy, including the mountain areas of those
regions ;

Whereas by its Decision 76/481/EEC of 13 April
1976 () the Commission granted a corresponding
authorization for the duration of the farm develop-
ment plans presented in 1976 and 1977 ; whereas it is
now opportune to remove this time limit to the
authorization ;

(') OJ No L 96, 23. 4. 1972, p. 1.
(2) OJ No L 138, 26. 5. 1976, p. 18.

Whereas the measures provided for in this Decision
are in accordance with the opinion of the Standing
Committee on Agricultural Structure,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

Article 2 of Commission Decision 76/481/EEC is
hereby repealed.

Article 2

This Decision is addressed to the Italian Republic.

Done at Brussels, 13 July 1978.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION DECISION
of 13 July 1978

on the reform of agricultural structures in Belgium pursuant to Directive
72/159/EEC

(Only the Dutch and French texts are authentic)

(78/673/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Directive 72/159/EEC of 17
April 1972 on the modernization of farms ('), as
amended by Directive 76/837/EEC (?), and in parti-
cular Article 18 (3) thereof,

Whereas on 19 April 1978 the Belgian Government,
pursuant to Article 17 (4) of Directive 72/159/EEC,
notified a ministerial decree of 9 March 1978 on the
modernization of farms specifying comparable
income, rate of income growth and average rate of
interest on investments in Belgium for 1978 ;

Whereas Article 18 (3) of Directive 72/159/EEC
requires the Commission to determine whether,
having regard to the abovementioned ministerial
decree, the existing provisions for the implementation
in Belgium of the Directive, continue to satisfy the
conditions for financial contribution by the Commu-

nity to the common measure within the meaning of
Article 15 of Directive 72/159/EEC;

Whereas the provisions of the ministerial decree-speci-
fying the comparable income, rate of income growth
and average interest rates on Belgian investments for
1978 correspond to the objectives of Article 4 of Direc-
tive 72/159/EEC ;

(') OJ No L 96, 23. 4. 1972, p. 1.
(2) OJ No L 302, 4. 11. 1976, p. 19.

Whereas this Decision 1s in accordance with the
opinion of the Standing Committee on Agricultural
Structure,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Avrticle 1

The provisions for the implementation of Directive
72/159/EEC notified by the Belgian Government on
16 July 1974, as now applicable in the light of the
ministerial decree of 9 March 1978 on the moderniza-
tion of farms notified on 19 April 1978, continue to
satisfy the conditions for financial contribution by the
Community to the common measure within the
meaning of Article 15 of Directive 72/159/EEC.

Article 2

“This Decision is addressed to the Kingdom of

Belgium.

Done at Brussels, 13 July 1978.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION DECISION
of 13 July 1978

on the implementation of the reform of agricultural structures in Belgium
pursuant to Directive 72/160/EEC

(Only the Dutch and French texts are authentic)

(78/674/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Directive 72/160/EEC of 17
April 1972 concerning measures to encourage the
cessation of farming and the reallocation of utilized
agricultural area for the purposes of structural improve-
ment ('), and in particular Article 9 (3) thercof,

Whereas the Belgian  Government has notified,
pursuant to Article 8 (4) of Directive 72/160/EEC, the
Royal Decree of 8 February 1978 laying down certain
measures for the implementation of the Law of 3 May
1971 on the reorganization of agriculture and horticul-
ture ;

Whereas  Article 9 (3) of Directive 72/160/EEC
requires the Commission to determine whether,
having regard to the above instruments, the existing
provisions for the implementation in Belgium of the
said Directive continue to satisfy the conditions for
financial contribution by the Community to common
measures within the meaning of Article 6 of Directive

72/160/EEC ;

Whereas the amendments contained in the Royal
Decree of 8 February 1978 to the provisions imple-
menting Directive 72/160/EEC comply with the objec-
tives and requirements of that Directive ;

Whereas the EAGGF Committee has been consulted
on the financial aspects;

() OJ No L 96, 23. 4. 1972, p. 9.

Whereas this Decision is in accordance with the
opinion of the Standing Committee on Agricultural
Structure,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

Having regard to the Royal Decree of 8 February 1978
laying down certain measures for the implementation
of the Law of 3 May 1971, the existing provisions for
the implementation in Belgium of Directive
72/160/EEC continue to satisfy the conditions for
financtal contribution by the Community to common
measures within the meaning of Article 6 of Directive
72/160/EEC.

Article 2

This Decision 1s addressed to the Kingdom of
Belgium.

Done at Brussels, 13 July 1978.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION DECISION
of 14 July 1978

on financial assistance from the Community in making good losses incurred
following the outbreak of African swine fever in Sardinia

(78/67S/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

- Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Decision 77/97/EEC of 21
December 1976 on the financing by the Community
of certain emergency measures in the field of animal
health (1), and in particular Article 1 (1) thereof,

Whereas African swine fever has been found in
several localities in Sardinia ; whereas the appearance
of this exotic disease is a serious danger to the
Community’s livestock and in order to help eradicate
the disease rapidly the Community should assist in
making good the losses so caused ;

Whereas as soon as the presence of African swine
fever was officially confirmed Italy took all the
measures specified in Article 1 of the abovementioned
Council Decision; whereas the conditions for
Community financial assistance are consequently
met ; whereas to be fully effective the Community’s
assistance should be the maximum authorized in the
said Council Decision ;

Whereas the measures provided for in this Decision
are in accordance with the opinion of the Standing
Veterinary Committee,

(1) OJ No L 26, 31. 1. 1977, p. 78.

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The Community shall pay 50 % of the expenditure
incurred by Italy on:

— compensating owners for the slaughter and destruc-
tion of pigs,
and

— disinfecting farms

following all outbreaks of African swine fever detected
in Sardinia up to 31 July 1978.

Article 2
This Decision is addressed to the Member States.
Done at Brussels, 14 July 1978.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President



18. 8. 78

Official Journal of the European Communities

No L 227/21

COMMISSION DECISION
of 17 July 1978

fixing the minimum selling prices for butter for the 78th individual invitation to
tender under the standing invitation to tender provided for by Regulation (EEC)
No 232/75

(78/676/EEC)

THE COMMISSION OF THEl EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
804/68 of 27 June 1968 on the common organization
of the market in milk and milk products(!), as last
amended by Regulation (EEC) No 1421/78 (%), and in
particular Article 6 (7) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
985/68 of 15 July 1968 laying down general rules for
intervention on the market in butter and cream (?), as
last amended by Regulation (EEC) No 2714/72 (%), and
in particular Article 7a thereof,

Whereas, pursuant to Commission Regulation (EEC)
No 232/75 of 30 January 1975 on the sale of butter at
reduced prices for use in the manufacture of pastry
products and ice-cream (%), as last amended by Regula-
tion (EEC) No 1325/78 (8), intervention agencies have
put up for sale by standing invitation to tender certain
quantitics of butter held by them;

Whereas Article 9 of that Regulation provides that, in
the light of the tenders received, a minimum selling
price must be fixed which may vary according to the
use to which the butter is to be put and according to
the fat content of the butter; whereas alternatively a
decision may be taken not to proceced with the invita-
tion to tender ; whereas the amounts of the processing
security must be fixed in the light of the difference
between the minimum selling prices and the market
prices of the butter;

Whereas, in the light of the tenders received in
response to the 78th individual invitation to tender,
the minimum selling prices should be tixed at the
level specified below and the processing securitics
determined accordingly ;

Whereas the measures provided for in this Decision
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Mitk and Milk Products,

FHAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

For the 78th individual invitation to tender under
Regulation (EEC) No 232/75, in respect of which the
time limit for the submission of tenders expires on 11
July 1978, the minimum selling prices and  the
processing securities shall be as follows :

Use to which the butter is to be put

Minimum selling | Processing security

(Article 6 (1) (¢) of Regulation (EEC) Fat content of the butter price (in (in ua/100 kg
No 232/75) ua./100 kg butter) butter)
Formula A 82 % or more 88 167
Less than 82 % 85-85 163
Formula B 82 % or more 130 125
Less than 82 % 126:83 122

(') OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 13.
() OJ No L 171, 28. 6. 1978, p. 12.
(') O] No L 169, 18. 7. 1968, p. 1.
(*) OJ No L 291, 28. 12. 1972, p. 15.
() OJ No L 24, 31. 1. 1975, p. 4S.
(®) OJ No L 159, 17. 6. 1978, p. 26.
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Article 2

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 17 July 1978.
For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION DECISION
of 17 July 1978

fixing the minimum selling price for skimmed-milk powder for the 17th indi-
vidual invitation to tender under the standing invitation to tender provided for
by Regulation (EEC) No 368/77

(78/677/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
804/68 of 27 June 1968 on the common organization
of the market in milk and milk products ('), as last
amended by Regulation (EEC) No 1421/78 (%), and in
particular Article 7 (5) thereof ;

Whereas, pursuant to Commission Regulation (EEC)
No 368/77 of 23 February 1977 on the sale by tender
of skimmed-milk powder for use in feed for pigs and
poultry (}), as last amended by Regulation (EEC) No
214/78 (%), intervention agencies have put up for sale
by standing invitation to tender certain quantities of
skimmed-milk powder held by them;

Whereas, according to Article 11 of the said Regula-
tion, in the light of the tenders received in response to
each individual invitation to tender, a minimum
selling price shall be fixed or a decision shall be taken
to make no award; whereas the amount of the
processing security shall also be fixed taking account
of the difference between the market price of skim-
med-milk powder and the minimum price fixed;

Whereas, in the light of the tenders received in
response to the 17th individual invitation to tender,
the minimum selling price should be fixed at the
level specified below and the processing security deter-
mined accordingly ;

o L 148, 28. 6. 1968, p. 13.
o L 171, 28. 6. 1978, p. 12.
o L 52, 24. 2. 1977, p. 19,
oL 31,2 2 1978, p. 12.

Whereas the measures provided for in this Decision
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Milk and Milk Products,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

For the 17th individual invitation to tender under
Regulation (EEC) No 368/77, in respect of which the
time limit for the submission of tenders expires on 10
July 1978 :

— the minimum selling price shall be fixed at 13-50
u.a./100 kg,

— the processing security shall be fixed at 8500
u.a./100 kg.

Article 2
This Decision 1s addressed to the Member States.
Done at Brussels, 17 July 1978.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION DECISION
of 17 July 1978

fixing the maximum amount of special aid for skimmed-milk powder for the
11th individual invitation to tender issued under Regulation (EEC) No 1844/77

(78/678/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
804/68 of 27 June 1968 on the common organization
of the market in milk and milk products(!), as last
amended by Regulation (EEC) No 1421/78 (?), and in
particular Article 10 (3) thereof,

Whereas, pursuant to Commission Regulation (EEC)
No 1844/77 of 10 August 1977, on the granting by
tender of special aid for skimmed-milk powder
intended as feed for animals other than vyoung
calves (%), the intervention agencies have opened a
standing invitation to tender for the amount of this
special aid ;

Whereas, according to Article 6 of the said Regula-
tion, for each individual invitation to tender a
maximum amount of aid shall be fixed or a decision
shall be taken not to proceed with the tender;

Whereas, account being taken of the minimum price
valid pursuant to Regulation (EEC) No 368/77 for the
individual invitation to tender of the month
concerned, of the situation on the skimmed-milk
powder and soya markets and of the quantities
offered, a maximum amount of special aid for the

(') OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 13.
(2) OJ No L 171, 28. 6. 1978, p. 12.
() OJ No L 205, 11. 8. 1977, p. 11.

11th individual invitation to tender shall be fixed at
the level specified below;

Whereas the measures provided for in this Decision
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Milk and Milk Products,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

For the 11th individual invitation to tender under
Regulation (EEC) No 1844/77, in respect of which the
time limit for the submission of tenders expires on 11
July 1978, the maximum amount of special aid shall
be fixed at 78:50 units of account per 100 kilograms
of skimmed-milk powder.

Article 2

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 17 July 1978.
For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION DECISION
of 17 July 1978

fixing, pursuant to the invitation to tender opened by Regulation (EEC) No
1426/78, the maximum amounts for the delivery of butteroil as food aid

(Only the Dutch and German texts are authentic)

(78/679/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
804/68 of 27 June 1968 on the common organization
of the market in milk and milk products (), as last
amended by Regulation (EEC) No 1421/78 (%), and in
particular Article 6 (7) thereof, ,

Whereas, pursuant to Commission Regulation (EEC)
No 1426/78 of 22 June 1978 on the delivery of
various consignments of butteroil as food aid (%), the
German and the Dutch intervention agencies have
invited tenders for the manufacture and delivery of
2380 tonnes of butteroil, destined for certain third
countries and beneficiary organizations;

Whereas Article 16 of Commission Regulation (EEC)
No 303/77 of 14 February 1977 laying down general
rules for the supply of skimmed-milk powder and
butteroil as food aid (*), provides that in the light of
the tenders received a maximum amount for each lot
put up for tender is to be fixed or the tendering proce-
dure is to be cancelled ;

Whereas, on the basis of the tenders received, the
maximum amounts should be those specified below ;

Whereas the measures provided for in this Decision
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Milk and Milk Products,

o L 148, 28. 6. 1968, p. 13.
o L 171, 28. 6. 1978, p. 12.
o L 171, 28. 6. 1978, p. 24.
o L 43, 15.2.1977, p. L.

oJojofe)
S
2222

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1
The maximum amounts to be set for the purpose of
awarding a contract pursuant to Regulation (EEC) No
1426/78 shall be fixed in units of account as follows :

Lot A : 1582393
Lot B : 1744157
Lot C: 1748 410
Lot D: 1194 346
Lot E : 973 580
Lot F: 183913.

CArticle 2

This Decision is addressed to the Federal Republic of

- Germany and the Kingdom of the Netherlands.

Done at Brussels, 17 July 1978.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION DECISION
of 17 July 1978

fixing, pursuant to the invitation to tender opened by Regulation (EEC) No
1427/78, the maximum amounts for the costs of delivery of skimmed-milk
powder as food aid

(78/680/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
804/68 of 27 June 1968 on the common organization
of the market in milk and milk products ('), as last
amended by Regulation (EEC) No 1421/78 (?), and in
particular Article 7 (5) thereof,

Whereas, pursuant to Commission Regulation (EEC)
No 1427/78 of 22 June 1978 on the delivery of
various consignments of skimmed-milk powder as
food aid (%), the intervention agencies of the Member
States have invited tenders for the costs of delivery as
food aid of 822 tonnes of skimmed-milk powder for
the World Food Programme ;

Whereas Article 16 of Commission Regulation (EEC)
No 303/77 of 14 February 1977 laying down general
rules for the supply of skimmed-milk powder and
butteroil as food aid (*) lays down that, on the basis of
tenders received, a maximum amount shall be fixed
for each lot put up for tender or it shall be decided
not to proceed with the tender;

Whereas, on the basis of the tenders received, the
maximum amounts should be those specified below ;

o L 148, 28. 6. 1968, p. 13.
o L 171, 28. 6. 1978, p. 12.
o L 171, 28. 6. 1978, p. 28.
o L 43, 15. 2. 1977, p. 1.

0000
S
222727

Whereas the measures provided for in this Decision
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Milk and Milk Products,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The maximum amounts to be set for the purposes of
awarding a contract pursuant to Regulation (EEC) No
1427/78 shall be fixed in units of account as follows :

Lot B: 558 322
Lot C: 48694
Lot E: 278S.

Article 2
This Decision is addressed to the Member States.
Done at Brussels, 17 July 1978.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION DECISION
of 18 July 1978

fixing the quantities of beef and veal products originating in Kenya and
Madagascar in view of the issue of import licences in August 1978

(78/681/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
3328/75 of 18 December 1975 renewing the arrange-
ments for the reduction of import charges on beef and
veal products originating in the African, Caribbean
and Pacific States ('), as last amended by Regulation
(EEC) No 2570/77 (*), and in particular Article 3
thereof,

Having regard to Commission Regulation (EEC) No
3376/75 of 23 December 1975 laying down rules for
the application of Council Regulation (EEC) No
3328/75 (%), as last amended by Regulation (EEC) No
622/78 (*), and in particular the second subparagraph
of Article 2 (2) thercot,

Whereas during the period 1 to 10 July 1978 no appli-
cation for licences has been submitted ; whereas it is
possible, therefore, to fix the remaining quantities for
which applications may be submitted from 1 August
1978,

J No L 329, 23. 12. 1975, p. 4.
J No L 300, 24. 11. 1977, p. 1.
7 No L 333, 30. 12. 1975, p. 44.
J No L 84, 31. 3. 1978, p. 15.

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

Applications for licences may be submitted, in accor-
dance with Article 2 (3) of Regulation (EEC) No
3376/75, during the tirst 10 days of August 1978, for
the following quantities of boned beef and veal :

— Kenya: 1300 tonnes,
— Madagascar: 5 6839 tonnes.

Article 2

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 18 July 1978.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION DECISION
of 19 July 1978

approving the plans for the accelerated eradication of brucellosis and tubercu-
losis put forward by Ireland

(Only the English text is authentic)

(78/682/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Directive 77/391/EEC of 17
May 1977 introducing Community measures for the
eradication of brucellosis, tuberculosis and leucosis in
cattle ('), and in particular Article 9 (2) thereof,

Whereas by letter dated 31 March 1978 Ireland
communicated plans for the accelerated eradication of
brucellosis and for the accelerated eradication of tuber-
culosis ;

Whereas Ireland has made additions to the proposed
plans for the accelerated eradication of brucellosis and
tuberculosis so that they will be implemented before
18 September 1978 in accordance with the provisions
of Chapters II and III of Council Directive
78/S2/EEC of 13 December 1977 establishing the
Community criteria for national plans for the acceler-
ated eradication of brucellosis, tuberculosis and
enzootic leucosis in cattle (2);

Whereas on examination these amended plans have
been found to comply with Directive 77/391/EEC;
whereas consequently the conditions for financial
participation by the Community have been met;

Whereas the measures provided for in this Decision
are in accordance with the opinion of the Standing
Veterinary Committee ;

(1) OJ No L 145, 13. 6. 1977, p. 44.
() O] No L 15, 19. 1. 1978, p. 34.

Whereas the EAGGF Committee has been consulted,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1
The plans for the accelerated eradication of brucellosis
and tuberculosis put forward by Ireland are hereby
approved.

Article 2

Ireland shall put into effect the laws, regulations and
administrative provisions necessary to implement the
plans referred to in Article 1 before 18 September
1978.

Article 3

This Decision is addressed to Ireland.

Done at Brussels, 19 July 1978.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION DECISION
of 20 July 1978

relating to the urgent supply of long grain husked rice as food aid to the United
Nations High Commission for Refugees

(Only the Italian text is authentic)

(78/683/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
1418/76 of 21 June 1976 on the common organiza-
tion of the market in rice ('), as last amended by Regu-
lation (EEC) No 1260/78 (?),

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2750/75 of 29 October 197§ fixing criteria for the
mobilization of cereals intended as food aid (}), and in
particular Article 6 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
696/76 of 25 March 1976 derogating from Regulation
(EEC) No 2750/75 in respect of mobilization proce-
dures for cereals to be supplied as food aid (),

Whereas on 8 February 1977 the Council of the Euro-
pean Communities declared that it proposed, by way
of Community action, to grant the equivalent of 1 250
tonnes of long grain husked rice to the United
Nations High Commission for Refugees under its
1976/77 food-aid programme ;

Whereas, in view of the need to prov]de quick aid, it
iIs necessary to have recourse to contracts by mutual
agreements ;

Whereas the measures provided for in this Decision
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

1. In accordance with Article 1 of Council Regula-
tion (EEC) No 696/76 of 25 March 1976, the Italian
Rice Intervention Agency (Enterisi), Piazza Pio XI, 1,

(1) OJ No L 166, 25. 6. 1976, p. 1.
(2) O] No L 156, 14. 6. 1978, p. 11.
() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 89.
(*) OJ No L 83, 30. 3. 1976, p. 8.

Milan, shall conclude a private contract for the
purchase on the Community market of 1 250 tonnes
of long grain husked rice for delivery to the United
Nations High Commission for Refugees.

2. In concluding the private contract, Enterisi must
seek the least onerous terms possible.

3. The contract shall be for the purchase and
supply of the products delivered to the quay or on
lighter at the ports of Boma (Lot 1 : 625 tonnes) and
Matadi (Lot 2: 625 tonnes).

4. The product shall be packed in 50 kg new jute
sacks.

The sacks shall be marked by printing :

‘Riz / Don de la Communauté économique euro-
péenne / Action UNHCR au Zaire / A distribuer gra-
tuitement’.

To allow for the possibility of re-bagging, the
successful tenderer shall supply 2 % of new empty
sacks, of the same quality as those containing the
goods but with the printing followed by a capital
letter ‘R’.

Article 2

The product referred to in Article 1 must meet the
following requirements :

(a) rice, free of odour, of a sound and fair marketable
quality ;

(b) moisture content: 15 % ;

(c) percentage of rice grains which are not of unim-
paired quality :
— paddy grains : 1 %,
"— broken rice: 5 %,

— green grains or grains showing natural malfor-
mation 5 % (including up to 0-5% of red
grains);
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(d) tolerance of extraneous matter, consisting of :
— mineral or vegetable inedible substances
provided that they are not toxic 0-01 %,
— extraneous grains or parts thereof, edible
010 % ;
(e) when wholly milled, percentage of wholly milled
rice grains which are not of unimpaired quality :
— chalky grains: § %,
— spotted grains: 1-5 %,
~— vyellow grains: 005 %,
— stained grains: 1 %,
— amber grains: 0-20 %.

Rice not meeting these requirements shall be refused.

Article 3

1. A security of a value of 10 units of account per
tonne shall be given by the party concerned on the
signature of the contract. It shall be released on the
completion of the operations in question within the
time limit laid down and also for those quantities not
realized due to force majeure.

2. The security provided for in paragraph 1 may be
given in the form of a cash deposit or of a guarantee
issued by a credit institution conforming to the
criteria laid down by the Member State.

Article 4

Shipment shall be carried out between 1 and 30
August 1978.

Article 5

The intervention agency shall ask that the interested
party specifies the following information :

(a) after each shipment, a statement giving details of
the quantities loaded, the quality of the products
and their packaging ;

(b) the date of the departure of the ships; the
expected date of arrival of the products at their
destination ;

(c) all possible contingencies which might occur
during transportation of the products.

The intervention agency shall transmit the informa-
tion provided for to the Commission as soon as it is
received together with a copy of the private contract.

Article 6

As regards this action, the intervention agency is auth-
orized to make an initial payment of 80 % of the
value of the quantity given in the bill of lading, on
presentation of that document and subject to the
taking of a security for an amount equal to the initial
paymernt.

Article 7
This Decision is addressed to the Italian Republic.
Done at Brussels, 20 July 1978.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION DECISION
of 25 July 1978

on the transport of 47 607 tonnes of cereals effected by the German intervention
agency between 1 January 1971 and 31 December 1974

(Only the German text is authentic)

(78/684/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
787/69 of 22 April 1969 on the financing of interven-
tion expenditure in respect of the domestic markets in
cereals and rice(!), as last amended by Regulation
(EEC) No 496/77 (%), and in particular Article 4 (1) (g)
thereof,

Whereas on 10 July 1974 the German authorities
requested the Commission to recognize as necessary
the transport by its intervention agency between 1
January 1971 and 31 December 1974 of 47 607
tonnes of cereals held in intervention; whereas this
transport had been necessitated by terminations of
leases ;

Whereas the Court of Justice, in Case No 47/75 (),
held inter alia that, in the absence of general rules,
the Commission cannot hold that transport is not
necessary solely because it was the result of the termi-
nation of leases if, given the particular circumstances
of intervention and of its connection with the mone-
tary situation, the storage system operated in a State
where such termination is allowed is economically
sound ; whereas in these circumstances it should be
officially recognized that the transport within

(') OJ No L 105, 25. 1. 1969, p. 4.
(2) O] No L 66, 12. 3. 1977, p. 3.
() ECR [1976], p. 569.

Germany between 1971 and 1974 of 47 607 tonnes of
cereals was necessary ;

Whereas the measures provided for in this Decision
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

For the purposes of Regulation (EEC) No 787/69 it is
hereby found that the transport within Germany
between 1 January 1971 and 31 December 1974, after
they had been taken into intervention, of 47 607
tonnes of cereals was necessary.

Article 2

This Decision is addressed to the Federal Republic of
Germany.

Done at Brussels, 25 July 1978.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION DECISION
of 26 July 1978

establishing a list of epizootic diseases in accordance with Directive 72/462/EEC

(78/685/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Directive 72/462/EEC of 12
December 1972 on health and veterinary inspection
problems upon importation of bovine animals and
swine and fresh meat from third countries ('), and in
particular Articles 12 (3) (¢) and 29 thereof,

Whereas it may be necessary to proceed with the
slaughter and destruction of all animals of a consign-
ment which on arrival in the territory of the Commu-
nity shows evidence or suspicion of an epizootic
disease, in particular those which are exotic for the
Community, in order to safeguard the health of man
and animals and to avoid the very serious
consequences which may result from the appearance
or development of such discases within the Commu-
nity ;

Whereas the measure provided for in this Decision is
in accordance with the opinion of the Standing Veteri-
nary Committee,

() O) No L 302, 31. 12 1972, p. 28.

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

All animals in a consignment presented for importa-
tion may be slaughtered and destroyed, when the
health inspection carried out on the arrival of the
animals in the territory of the Community in accor-
dance with Article 12 (1) of Directive 72/462/EEC,
shows cvidence or suspicion of one of the epizootic
discases on the list figuring in the Annex hereto.

Article 2
This Decision i1s addressed to the Member States.
Done at Brussels, 26 July 1978.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEX
Swine : Foot-and-mouth disease : all types of virus

Bovine animals :

Classical and African swine fever
Swine vesicular disease

Teschen disease

Foot-and-mouth disease : all types of virus

Rinderpest




EURONORMS

The Commission of the European Communities (ECSC) has published the following new EURONORMS in German,
English, French, Italian and Dutch. The EURONORMS which are available up to the present in English are indicated by
an asterisk (*).

Sales prices valid from 1 July 1976.

(*) EURONORM 129-76

(*y EURONORM 111-77

(* EURONORM 130-77

(*) EURONORM 131-77

Nickel alloy steel plate and strip for application at low temperature — Quality require-
ments .

Continuously hot-rolled non-coated mild unalloyed steel sheet and strip for cold-forming
— Quality standard .

Cold-rolled non-coated mild unalloyed steel flat products for cold forming — Quality
standard .

Cold-rolled non-coated mild unalloyed stecl flat products for cold forming — Tolerances
on dimensions and shape .

The following is a list of all the EURONORMS so far published:

(*)

Information
circular No 1

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM
EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM

17-70

18-57
19-57
20-74
21-62
22-70
23-71
24-62
25-72
26-63
27-74
28-69

29-69
30-69

31-69
32-66

Standard samples for the chemical analysis of iron and steel products, second edition
(1974) o
C

Fontes et ferro- alllag,cs .

Essai de traction pour Pacier

Essai de dureté Brinell pour Pacier . .

Essai de dureté Rockwell échelles B et C pour lac1er

Essai de dureté Vickers pour Pacier .

Essai de pliage pour ['acier . .

Essai de résilience Charpy pour 'acier . . .

Valeur de conversion approximatives de la duree et de la résistance a la traction de 1 acier

Valeurs de conversion approximatives des allongements apres rupture de lacier .
Valeurs de conversion approximatives des résiliences de acier .

Essat de traction sur toles et feuillards en acier d’une épaisseur de 0, 5 mm mdus a 3 mm
exclu . . . .. R

Essai de pliage des tolcs et femllards en acier d ¢paisseur mferleure a3 mm . .
Essai de phage alterné des toles et feuillards en acier depmsseur inférieure a 3 mm
Essai d’emboutissage a flans bloques .

Fil machine en acier non allié d’usage général, destmc au trefllage ou a 1 etlrage — Examen
de la surface

Fil machine ¢n acier non Zl‘llL d usage gcneral dcstmc au trcfllage oua 1 enragc — Nuances
et qualités .

Fil machine en acier non a]hc dusage gemral destlm au U‘Cflldgt ou a lcrlrage —
Dimensions ct tolérances .

Prélevements et préparation des echantlllons et dcs éprouvettes .

Poutrelles IPE — Poutrelles a ailes paralleles . .

Definition and classification of grades of steel, second edmon

Conditions générales techniques de livraison pour les produits en acier . ..
Détermination ou vérification de la limite d’élasticité de Pacier 4 température élevée
Essai de trempabilité par trempe en bout de I'acier — Essai Jominy

Poutrelles normales et profilés en U normaux — Tolérances de laminage .

Aciers de construction d’usage général . Coe

Essais conventionnels de dureté Rockwell pour tdles et fcul]lards minces en acier .
Designation of steels, third edition

Toles et bandes en aciers non alliés pour chaudleres et apparells soumis a pression —
Nuances et qualités

Toles en acier laminées a Lhaud d ¢paisscur égale ou supérieure a 3 mm — To]erances
sur les dimensions, la forme et le poids .

Demi-produits pour forges en aciers de construction d’usage gcneral — Nuances et qualités

Demi-produits pour forges — Tolérances sur les dimensions, la forme et le poids .
Téles minces en acier doux non allié pour emboutissage ou pliage a froid — Norme de
qualiré . ..

Price

in £
1-70

0-80

0-60

0-60

1-85
1-35
0-85
0-60
0-60
0-60
0-60
0-60
0-60
0-60
0-60

0-75
0-60
0-60
0-60

0-60

0-75

1-60
0-60
0-60
1-20
0-60
0-75
1-35
0-60
1-85
0-60
1-80

1-20
0-85

1-00
0-60
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EURONORM
EURONORM

EURONORM
EURONORM

EURONORM

EURONORM
~ EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM
EURONORM

EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

33-70

34-62
35-62
36-62

37-62

38-62

39-62

40-62

41-65

42-66

43-72

44-63
45-63
46-68
47-68
48-65

49-72
50-72

51-70

52-67
53-62
54-63
55-63
56-65
57-65
58-64
59-64
60-65
61-71
65-67
66-67
67-69
70-71

71-71

72-71

74-72

76-66

77-63
78-63
79-69
80-69
81-69
83-70

Toles et larges bandes d’épaisseur inféricure a 3 mm, en acier doux non allié pour
emboutissage ou pliage a froid — Tolérances sur les dimensions et sur la forme .
Poutrelles a larges ailes a faces paralleles — Tolérances de laminage .

Barres et laminés marchands d’usage courant — Tolérances de laminage .

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du carbone total dans les aciers
et les fontes — Méthode gravimérrique aprés combustion dans un courant d’oxygeéne

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du carbone total dans les aciers
et les fontes — Méthode gazométrique aprés combustion dans un courant d’oxygéne .

-Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du carbone de trempe et du

graphite dans les aciers et les fontes — Méthode gravimétrique et volumétrique apres
combustion dans un courant d’oxygene

Analyse chimique des matériaux slderurglques — Dosage du manganése dans les aciers et
les fontes — Méthode titrimétrique apres oxydation au persulfate .

Analyse chimique des matériaux slderurgxques — Dosage du silicium total dans les aciers
et les fontes — Méthode gravimétrique

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du phosphore dans les aciers
et les fontes — Méthode alcalimérrique .

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du soufre dans les aciers et les
fontes — Méthode aprés combustion dans un courant d’oxygene .

Toles et bandes en aciers alliés pour chaudiéres et appareils soumis a pression — Nuances
et qualités .

Poutrelles IPE lammees a chaud — Tolerames de lammage .

Essai de choc sur éprouvette bi-appuyée a entaille en V . .

Feuillards a chaud en aciers doux non alliés — Norme de qualité, prescriptions générales
Feuillards a chaud en aciers de construction d’usage général — Norme de qualicé .

Feuillards laminés a chaud en aciers non alliés — Tolérances sur les dimensions, la forme
et le poids .

Mesure de la rugosité des produnts minces en acier lammes a fl‘()ld et non revétus .

Analyse chimique des matériaux sxderurgxques — Dosage de P'azote dans les aciers —
Méthode spectrophotometrlque .
Randes laminées a chaud de largeur cgale ou bLlerlCurL A 600 mm — Tolérances sur
l¢s dimensions, la forme et le poids .

Vocabulaire du traitement thermique

Poutrelles a larges ailes a face paralleles

Petits fers U laminés a chaud . -

Fers T 4 ailes égales et 4 coins arrondis laminés a chaud . -
Corniéres 4 ailes égales et 2 coins arrondis laminées a chaud .
Corniéres a ailes inégales et a coins arrondis laminées a chaud .
Plats laminés a chaud pour usages généraux .

Carrés laminés a chaud pour usages généraux .

Ronds laminés a chaud pour usages généraux . . . . . . . . . . ... L.
Hexagones laminés a chaud .

Barres rondes laminées a4 chaud pour vis et rivets .
Demi-ronds et demi-ronds aplatis, laminés a chaud .

Plats a boudins laminés a chaud

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du manganése dans les aciers et
les fontes — Méthode photométrique .

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du manganeése dans les aciers
et les fontes — Méthode électrométrique . Co e
Analyse chlquue des matériaux sidérurgiques — Dosage l alummmm dms les aciers —

Méthode gravimétrique .

Analyse chimique des matériaux sxderuri,nques — Dosagc du cuivre dans les aciers et lcs
fontes — Méthode photométrique .

Analyse chimique des matériaux sldcrurgnques — Dosage du 5111uum dans lcs aciers et les
fontes — Méthode spectrophotométrique .

Fer-noir et fer-blanc en feuilles — Normes de qualité .

Fer-noir et fer-blanc en feuilles — Tolérances sur dimensions .

Définitions et classification des produits sidérurgiques par formes et dimensions .
Aciers pour armatures passives du béron — Prescriptions de qualité .

Ronds 2 béton lisses laminés 4 chaud — Dimension, poids, tolérances .

Aciers pour trempe et revenu — Prescriptions de qualité .

075
0-60
0-60

0-60

0-75

0-60

060

0-60

0-60

0-60

110
0-60
0-60
1-10
1-10

0-60
0-60

0-85

0-60
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0-60
0-60
0-60
0-60
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0-60
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0-60
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1-00
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0-85
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(*)
")

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

84-70
85-70
86-70
87-70
88-71
89-71
90-71

EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM
EURONORM

91-70
92-75
93-71
94-73
98-71

EURONORM 100-72

EURONORM 103-71
EURONORM 104-70

EURONORM 105-71
EURONORM 106-71
EURONORM 107-75
EURONORM 108-72

EURONORM 109-72
EURONORM 113-72
EURONORM 114-72
EURONORM 116-72
EURONORM 117-75
EURONORM 118-75
EURONORM 119-74
EURONORM 120-72
EURONORM 121-72

EURONORM 122-75
EURONORM 123-75

Aciers de cémentation — Prescriptions de qualité

Aciers de nitruration — Prescriptions de qualité . . . . . . . . . . . .
Aciers pour trempe par induction et au chalumeau — Prescriptions de quahte
Aciers de décolletage — Prescriptions de qualité (fascicules 1 a 4) .

Aciers inoxydables — Prescriptions de qualité . . . e e
Aciers alliés pour ressorts formés a chaud et traités — Prescrlptnons de quallte Co.

Aciers pour soupapes d’échappement de moteurs 4 combustion interne — Prescriptions
dequalité . . . . . ..o

Larges plats laminés a chaud — Tolerances sur les dimensions, la forme et le poxds
Hot-rolled flats for spring leaves . e e e e e e e
Barres rondes, carrées, plates et hexagonales lammees a chaud — Tolerances de laminage
Aciers pour roulements — Prescriptiors de qualité .

.........

Analyse chimique des matériaux sudérurgiques — Dosage du manganese dans le ferro-
manganése — Méthode électrométrique . . . . . .o . . ..
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du chrome dans les aciers et

les fontes — Méthode photométrique . .. e e e e e e
Détermination micrographique de la grosseur du grain ferrlque ou austénitique des aciers

Détermination de la profondeur de décarburation des aciers de construction non alliés
et faiblement alliés . . . . . . . . . . . ..o

Détermination et vérification de la profondeur convermonnelle de cémentation . . . . .
Bandes et toles magnétiques a grains non orientés laminées a froid et a chaud .
Grain oriented magnetic sheet and strip .

Fil machine rond en acier pour articles de boulonnene formes a fr01d — Dxmensxons et
tolérances

Essais conventlonnels de durete Rockwell — Echelles Rockwell I—IRN et HRT — Echelles
Rockwell HRB’ et HR 30 T’ pour produits minces . . . . .

Aciers de construction soudables de qualité spéciale — Fascxcules 1 a 3

Determmatlon de la résistance a la corrosion intergranulaire des aciers moxydables

austénitiques — Essai ‘de corrosion en milieu acide sulfunque sulfate cuivrique (essai
dit de Monypenny-Strauf)

Détermt1ation de la profondeur convennonnelle de trempe apreés chauffage superf1c1el

Calibration of reference blocks for use with Rockwell hardness testmg machines (B, C, N ~

and T scales) .

Methods for determining the magnetlc propernes of magnenc steel sheet w1th the
25 cm Epstein square .. .

Aciers pour frappe a froid et extrusion a frond — Prescnptlons de quallte — fascx-
cule 1 a fascicule §

Toles et bandes pour bouteilles a gaz soudees en acier .

Détermination de la résistance a ’atraque intergranulaire des aciers moxydab]es austéni-

tiques — Essai de corrosion en milieu nitrique par mesure de perte de masse (Essai
dit de Huey)
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